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No. 4681. BASIC AGREEMENT’ BETWEEN THE WORLD
HEALTH ORGANIZATION AND THE GOVERNMENT
OF AFGHANISTAN FOR THE PROVISION OF TECH-
NICAL ADVISORY ASSISTANCE. SIGNED AT NEW
DELHI, ON 18 DECEMBER 1958, AND AT KABUL, ON
24 JANUARY 1959~

The World HealthOrganization(hereinafterreferredto as “the Organiza-
tion “); and

The Governmentof Afghanistan(hereinafterreferredto as “the Govern-
ment “),

Desiringto give effect to theresolutionsanddecisionsof the UnitedNations
andof the Organizationrelating to technicaladvisoryassistance,andto obtain
mutual agreementconcerningthe purposeand scopeof each project and the
responsibilitieswhich shallbe assumedandthe serviceswhich shallbeprovided
by the Governmentandthe Organization;

Declaring that their mutual responsibilitiesshall be fulfilled in a spirit
of friendly co-operation,

Have agreedas follows:

Article I

FURNISHING OF TECHNICAL ADVISORY ASSISTANCE

1. The Organizationshall rendertechnipaladvisoryassistanceto the Govern-
ment,subject to budgetarylimitation or the availability of the necessaryfunds.
The. O~ganizationand the Governmentshall co-operatein arranging, in the
basi~of the r~q~uestsreceivedfrom the Governmentandapprovedby the Or-
gânization, mutually ag~reeableplans of operationfor the carrying out of the
technicaladvisory assistance. -

2. Suchtechnicaladvisoryassistanceshallbefurnishedandreceivedin accord-
ancewith the relevantresolutionsand decisionsof the World HealthAssembly,
the ExecutiveBoard and other organsof the Organization.

3. Suchtechnicaladvisoryassistancemay consistof:

(a) making available the servicesof expertsin order to renderadvice and

assistanceto or throughthe Government;

~Cameinto force on 24 January1959, upon signature,in accordancewith articleVI.
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(b) organizingandconductingseminars,training programmes,demonstra-
tion projects, expertworking groupsand relatedactivities in - such placesas
may be mutually agreed;

(c) awardingscholarshipsand fellowships or making other arrangements
underwhich candidatesnominatedby the Governmentand approvedby the
Organizationshall studyor receivetraining outsidethe country;

(d) preparingand executingpilot projects, tests, experimentsor research
in suchplacesas may be mutually agreedupon;

(e) providing any other form of technicaladvisoryassistancewhich may be
agreedupon by the Organizationandthe Government.

4. (a) Expertswho areto renderadviceandassistanceto orthroughtheGovern-
ment shallbeselectedby the Organizationin consultationwith theGovernment.
They shall be responsibleto the Organization.

(b) In the performanceof their duties, the expertsshall act in close con-
sultationwith the Governmentandwith personsor bodiessoauthorizedby the
Government,andshall comply with instructionsfrom the Governmentas may
be appropriateto the natureof their dutiesandthe assistanceto be given and
asmay bemutually agreeduponbetweenthe OrganizationandtheGovernment.

(c) The expertsshall, in the course of their advisory work, make every
effort to instruct any technicalstaff the Governmentmay associatewith them,
in their professionalmethods,techniquesand practices,and in the principles
on which thesearebased.

5. Any technicalequipmentor supplieswhich may be furnishedby the Or-
ganizationshall remain its propertyunlessand until such time as title may be
transferredin accordancewith the policies determinedby the World Health
Assemblyandexisting at the dateof transfer.

6. The technical advisory assistancerenderedpursuantto the terms of this
Agreementisin theexclusiveinterestandfor theexclusivebenefitof the Govern-
ment. In recognition thereof, the Governmentshall undertake to bear all
risksandclaims resultingfrom,occurringin thecourseof, or otherwiseconnected
with anyoperationcoveredby this Agreement. Without restrictingthegeneral-
ity of theprecedingsentence,the Governmentshallindemnifyandholdharmless
the Organizationandits experts,agentsor employeesagainstany andall liability
suits, actions,demands,damages,costs or fees on accountof death,injuries to
personsor property or any other lossesresulting from or connectedwith any
actor omissionperformedin the courseof operationscoveredby this Agreement.
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Theprovisionsof Article I, paragraph6, shallnot bedeemedto includeany
claims arisingfrom wilful or recklessacts or ommissions,attributableto experts,
agentsor employeesof the Organization,which violate the regulations,rules
or administrativeinstructionsgoverningthe activities andconductof such ex-
perts,agentsor employees,or whichareclearly inconsistentwith theresponsibil-
ities andfunctionsentrustedto them.

Article II

CO-OPERATION OF THE GOVERNMENT CONCERNING TECHNICAL ADVISORY

ASSISTANCE

1. The Governmentshall do everythingin its power to ensurethe effective
useof thetechnicaladvisoryassistanceprovided.

2. The Governmentandthe Organizationshall consulttogetherregardingthe
publication, as appropriate,of any findings and reports of expertsthat may
prove of benefit to othercountriesand to the Organization.

3. The Governmentshall actively collaboratewith the Organization in the
furnishingandcompilationof findings,data,statisticsandsuchotherinformation
as will enablethe Organizationto analyseand evaluatethe resultsof the pro-
grammesof technicaladvisoryassistance.

Article III

ADMINISTRATIVE AND FINANCIAL OBLIGATIONS OF THE ORGANIZATION

1. TheOrganizationshall defray,in full or in part,asmay be mutuallyagreed
upon, the costsnecessaryto thetechnicaladvisoryassistancewhich arepayable
outside the country, as follows:

(a) the salariesand allowancesof the expertsin accordancewith the staff
regulationsand rules of the Organization;

(b) the costs of transportationand subsistenceof the expertsduring their
travel to andfrom the point of entry into the country;

(c) thecost of any other traveloutsidethe country;
(d) insuranceof the experts;
(e) purchaseandtransportto andfrom thepoint of entryinto the country

of any equipmentor suppliesprovidedby the Organization;
(f) any other expensesoutsidethe countryapprovedby the Organization.

2. The Organizationshall defray such expensesin local currencyas are not
coveredby the Governmentpursuantto Article IV, paragraph1, of this Agree-
ment.
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Article IV

ADMINISTRATIVE AND FINANCIAL OBLIGATIONS OF THE GOVERNMENT

1. The Governmentshallcontributeto the cost of technicaladvisoryassistance
by paying for, or directly furnishing, the following facilities andservices

(a) local personnelservices, technical and administrative, including the
necessarylocal secretarial help, interpreter-translatorsand related assistance;

(b) the necessaryoffice spaceandother premises;
(c) equipmentand suppliesproducedwithin the country;

- (d) transportationof personnel,suppliesandequipmentfor official purposes
within the country;

(e) postageand telecommunicationsfor official purposes;

(f) office furnishings,equipmentand stationeryas required;
(g) facilities for receiving medical care and hospitalizationby the inter-

nationalpersonnel.

2. TheGovernmentshalldefraysuchportionof theexpensesto bepaidoutside
the country as are not coveredby the Organization,and as may be mutually
agreedupon.

3. In appropriatecasestheGovernmentshallputat thedisposalof theOrganiza-
tion suchlabour,equipment,suppliesandotherservicesor propertyas may be
neededfor the executionof its work andas may be mutually agreedupon.

- Article V

FACILITIES, PRIVILEGES AND IMMUNITIES

1. The Government,insofar as it is not alreadybound to do so, shall apply
to theOrganization,its staff, funds,propertiesandassetsthe appropriateprovi-
sions of the Conventionon the Privileges and Immunities of the Specialized
Agencies.’ -

‘United Nations, TreatySeries,Vol. 33, p. 261; Vol. 43, p. 342; Vol. 46, p. 355; Vol. 51,
p. 330; Vol. 71, p. 316; Vol. 76, p. 274; Vol. 79, p. 326; Vol. 81, p. 332; Vol. 84, p. 412; Vol. 88,
p.446; Vol. 90, p. 323; Vol. 91, p. 376; Vol. 92, p. 400; Vol. 96, p. 322; Vol. 101, p. 288; Vol. 102,
p. 322; Vol. 109, p.319; Vol. 110, p. 314; Vol. 117, p. 386; Vol. 122, p. 335; Vol. 127, p. 328;
Vol. 131, p. 309; Vol. 136, p. 386; Vol. 161, p. 364; Vol. 168, p. 322; Vol. 171, p. 412; Vol. 175,
p. 364; Vol. 183, p. 348; Vol. 187, p. 415; Vol. 193, p. 342; Vol. 199, p. 314; Vol. 202, p. 321;
Vol. 207, p. 328; Vol. 211, p. 388; Vol. 216, p. 367; Vol. 221, p. 409; Vol. 231, p. 350; Vol. 275,
p. 298; Vol. 276, p. 352; Vol. 277, p. 343; Vol. 280, p. 348; Vol. 282, p. 354; Vol. 286, p. 334,
Vol. 299, p. 408; Vol. 300, p. 305; Vol. 301, p. 439; Vol. 302, p. 353; Vol. 304, p. 342; Vol. 308~
p. 310; Vol. 309, p. 354; Vol. 310, p. 318; Vol. 314, p. 308; Vol. 316, p. 276; Vol. 317, p. 316;
Vol. 320, p. 321, and Vol. 323.
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2. Staff of the Organization,including advisersengagedby it as membersof
the staff assignedto carry out the purposesof this agreement,shall be deemed
to be officials within the meaningof the aboveConvention.

3. The Governmentshall takeall practicablemeasuresto facilitatethe activities
of theOrganizationunderthis Agreementandto assistexpertsandother officials
of the Organizationin obtainingsuchservicesandfacilities as may be required
to carry on theseactivities, When carrying out its responsibilitiesunder this
Agreement,the Organization,its expertsandotherofficials shallhavethe benefit
of the most favourablelegal rate of conversionof currency.

Article VI

1. This Basic Agreementshall enterinto force upon signatureby the duly
authorizedrepresentativesof the Organizationand of the Government.

2. This BasicAgreementmay bemodified by agreementbetweentheOrganiza-
tion andtheGovernment,eachof whichshallgivefull andsympatheticconsidera-

tion to any requestby the other for suchmodification.

3. This BasicAgreementmay beterminatedby eitherpartyupon written notice
to the otherparty andshall terminate60 daysafter receipt of such notice.

4. This Basic Agreementshall supersedeand replacethe Basic Agreement
concerningTechnicalAdvisory Assistanceconcludedan 4 December 1949.1

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, duly appointed representatives
of the Organizationandthe Governmentrespectively,have, on behalf of the
Parties,signed the presentagreementin the English languagein threecopies.

at Kabul, on 24 January 1959
Forthe Government

of Afghanistan:
(Signed) Abdul RAHIM

Deputy Minister of Public Health

at New Delhi, on 18 December1958
For the World Health

Organization:

(Signed) C. MANI
Regional Direetor

‘United Nations, Treaty Series,Vol. 102, p. 117.
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